PADDED VICKERS SLING - PADDED VICKERS COMBAT SLING
MULTICAM ARID

Able to quickly transition from carrying a slung rifle comfortably to combat

ready, the patent pending Quick Adjuster has bridged the gap between the

two primary uses of weapon slings - from transporting to fighting. All Vickers

Slings™ are built with precision and pride right here at home in the US with

superior materials. Padded Vickers Sling™ 1.25" sling webbing 2.00" tubular

webbing with closed cell foam padding Overall length is adjustable to . ;.:.'L* -
accomodate different sized weapons, with or without body armor Maximum 4# *
Sling Length - 57" with the Adjuster tightened / 67" fully extended .

Attributes

Name: PADDED VICKERS COMBAT SLING MULTICAM ARID
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100047806

Mfr. No.: VCAS-200-OA-MA-
Color: Multi-Cam Arid

Material: Cordura

Style: 2-point Sling

Width: 1-1/4"

Delivery weight: 0.167kg
Shipping height: 51mm

Shipping width: 152mm

Shipping length: 152mm

UPC: 812114023468

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen fur die Padded Vickers
Sling

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der Padded Vickers Sling von Blue Force Gear. Diese Sling wurde
entwickelt, um lhnen eine bequeme und vielseitige Trageoption fir hr Gewehr zu bieten. Um die Sicherheit und
korrekte Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass die Sling fir Ihr Gewehrmodell geeignet ist.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschadigungen.
Verwenden Sie die Sling nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Sling von Kindern und unbefugten Personen fern.

Informieren Sie sich (iber die aktuellen Rickrufupdates Uber die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Achten Sie darauf, die Sling nicht zu stark zu spannen, um Verletzungen zu vermeiden.

Verwenden Sie die Sling in einer sicheren Umgebung, frei von Hindernissen.

Seien Sie vorsichtig beim Wechseln zwischen der Trage und der Kampfpause.

Vermeiden Sie, die Sling in nassen oder rutschigen Bedingungen zu verwenden, um ein Ausrutschen zu
verhindern.

Prifen Sie, ob der Quick Adjuster ordnungsgemal funktioniert, bevor Sie die Sling verwenden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Befestigen Sie die Sling an den vorgesehenen Punkten Ihres Gewehrs.
2. Stellen Sie sicher, dass die Clips oder Riemen sicher befestigt sind.
3. Uberprifen Sie die Stabilitat der Sling, bevor Sie sie verwenden.

Verwendung

1. Um die Sling zu verwenden, legen Sie sie Uber lhre Schulter und positionieren Sie das Gewehr in der
gewdinschten Trageposition.
2. Nutzen Sie den Quick Adjuster, um die Lange der Sling anzupassen:
o Ziehen Sie am Adjuster, um die Sling zu verkdirzen.
o Ziehen Sie die Schlaufe, um die Sling zu verlangern.
3. Wechseln Sie zwischen der Trage und der Kampfpause, indem Sie die Sling anpassen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Sling gemaR den ortlichen Vorschriften fur Kunststoffe und Textilien.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Sling sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstitzung

Flr Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um



Informationen zu Rickrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich fir die Padded Vickers Sling entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for Padded Vickers Sling

Introduction
Thank you for choosing the Padded Vickers Sling, a reliable and comfortable solution for carrying your rifle. This

guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your sling. Please read
this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This sling is designed for safe use in carrying firearms. Ensure that you understand its
features and limitations.

Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If a recall is issued, follow
the instructions provided for returning or replacing the sling.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always supervise its use
around minors.

EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Proper Fit: Ensure the sling is adjusted properly for your body size and the type of weapon being
carried.

¢ Inspect Before Use: Check for any signs of wear or damage before each use. Do not use if any
components are compromised.

e Secure Attachment: Make sure the sling is securely attached to the firearm before carrying.

¢ Avoid Overloading: Do not exceed the maximum sling length of 67 inches when fully extended. Ensure
that the sling can safely support the weight of the weapon.

¢ Use in Safe Environment: Always use the sling in a safe environment, away from children and pets.

¢ Follow Local Laws: Be aware of and comply with local laws regarding the carrying of firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Attach the sling to your firearm using the provided attachment points.
o Ensure that the quick adjuster is accessible for easy adjustments.
o Adjust the sling length to fit your body comfortably while ensuring that the weapon is secure.

2. Usage:

o When transitioning from carrying to combatready, use the quick adjuster to tighten or loosen the
sling as needed.

o Always maintain control of the firearm while adjusting the sling.

o When not in use, store the sling in a safe place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions

¢ When the sling reaches the end of its usable life, dispose of it responsibly. Do not throw it in regular
trash.

¢ Check local regulations for proper disposal methods for textile products.

¢ If applicable, recycle components according to local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of your Padded Vickers Sling, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Padded Vickers Sling.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité du Produit pour la Padded
Vickers Sling™

Introduction

Merci d'avoir choisi la Padded Vickers Sling™ de Blue Force Gear. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement les instructions et suivre les recommandations pour éviter tout risque potentiel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que la sangle est correctement installée avant de I'utiliser.

o Vérifiez régulierement I'état de la sangle pour identifier tout signe d'usure ou de dommage.

» N'utilisez pas la sangle si elle présente des signes de détérioration.

¢ Ne laissez pas les enfants utiliser la sangle sans surveillance.

e Gardez la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

e Soyez conscient des environnements dans lesquels vous utilisez la sangle, notamment les zones a forte
circulation ou a risque.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez la sangle uniquement avec des armes a feu compatibles.

Evitez de tirer sur la sangle lorsque I'arme est en position de transport.

Ne placez pas la sangle autour de votre cou ou d'autres parties du corps.

Ne modifiez pas la sangle ou ses composants.

Assurezvous que tous les réglages sont sécurisés avant de passer a l'utilisation active.

En cas de dysfonctionnement, arrétez immédiatement 'utilisation et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la sangle :

o

Dépliez la sangle et vérifiez qu'elle n'est pas enroulée ou nouée.

Fixez une extrémité de la sangle a I'arme a feu selon les instructions du fabricant de I'arme.
Fixez I'autre extrémité de la sangle a I'autre point d'attache de I'arme.

Ajustez la longueur de la sangle pour un confort optimal.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Utilisation de la sangle :

o Pour passer de la position de transport a un état prét au combat, tirez sur le Quick Adjuster pour
ajuster la longueur de la sangle.

o Assurezvous que la sangle est bien ajustée contre votre corps pour un soutien optimal.

o Lorsque vous ne |'utilisez pas, assurezvous que la sangle est correctement rangée.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers ordinaires.

¢ Sila sangle est endommagée et ne peut plus étre utilisée, contactez le fabricant pour des instructions de
mise au rebut appropriées.

e Assurezvous que tous les matériaux sont recyclés ou éliminés conformément aux réglementations
locales.



Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
de Blue Force Gear. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et d'autres informations pertinentes a portée de
main pour faciliter le processus.

Conclusion

La sécurité est primordiale lors de I'utilisation de la Padded Vickers Sling™. En suivant ces instructions et
recommandations, vous contribuerez a garantir une expérience d'utilisation sécuritaire et efficace. Restez
vigilant et informé sur les meilleures pratiques de sécurité pour maximiser votre protection et celle des autres.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Padded Vickers
Sling

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Padded Vickers Sling od BLUE FORCE GEAR. Nasz produkt zostat zaprojektowany z mysla o
zapewnieniu wygody i bezpieczehstwa podczas noszenia broni. Prosze zapoznac sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Regularnie sprawdzaj stan techniczny pasa, aby upewni¢ sie, ze nie ma uszkodzen.

e Zawsze korzystaj z pasa w sposéb, ktéry nie stwarza zagrozenia dla Ciebie ani innych.
Przechowuj pas w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organdw.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

e Uzywaj pasa wytgcznie w potgczeniu z bronig, ktéra jest odpowiednia do jego zastosowania.

¢ Nie przeciazaj pasa, aby unikng¢ uszkodzen.

e Zawsze upewnij sie, ze pas jest prawidtowo zapiety przed uzyciem.

Nie uzywaj pasa, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia materiatu lub mechanizmu regulacyjnego.
Nie pozwdl, aby inne osoby, w tym dzieci, korzystaty z pasa bez nadzoru.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja pasa:

o Przeciagnij konce pasa przez odpowiednie zaczepy na broni.

o Upewnij sie, ze pas jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

o Dostosuj dtugos¢ pasa za pomocg Quick Adjuster, aby uzyskac¢ odpowiednia dtugos¢ dla swojego
ciata i broni.

2. Uzytkowanie pasa:

o Zaktadaj pas na ramie, upewniajac sie, ze jest wygodny i stabilny.

o W razie potrzeby dostosuj dtugos¢ pasa, aby zapewni¢ idealne dopasowanie.

o W przypadku nagtej potrzeby przejscia do gotowosci bojowej, szybko dostosuj pas za pomocg
Quick Adjuster.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Nie wyrzucaj pasa do zwyktych odpaddw.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyska¢ informacje na temat
prawidtowego utylizowania materiatéw syntetycznych.

¢ Upewnij sie, ze pas nie trafi w rece dzieci ani osdb, ktére moga go uzywaé w sposdb niebezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o Wszystkie zapytania dotyczace bezpieczehstwa i uzytkowania produktu prosimy kierowac do
odpowiednich organéw lub przedstawicieli BLUE FORCE GEAR.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem!



PADDED VICKERS SLING KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa PADDED VICKERS SLING tuotteen kayttoohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttdmaan ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ald anna lasten kayttaa tuotetta ilman
valvontaa.

¢ Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttéa.

o Al kéyta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikki.

o Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen, eika muuhun kayttoon.

Erityiset turvallisuusohjeet

¢ Valta liiallista kuormitusta hihnalla. Tarkista valmistajan suositukset maksimikuormasta.

¢ Varmista, etta hihna on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

o Al kéyta tuotetta liukkaissa tai epatasaisissa olosuhteissa, jotka voivat aiheuttaa liukastumisen tai
kaatumisen.

¢ Varmista, etta kaikki soljet ja saadét ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttéa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Kiinnitd hihna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
o Saada hihnan pituus vastaamaan omaa kayttétarvetta.
o Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.

2. Kaytto
o Kayta hihnaa aina aseiden siirtdmiseen taistelukuntoon.

o Saada hihnan pituus tarvittaessa, jotta se sopii kaytettavaan aseeseen.
o Varmista, etta hihna ei estd aseen toimintaa tai kayttoa.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten sdantdjen ja ohjeiden mukaisesti.
 Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Turvallisuusilmoitukset

¢ |Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Kiitos, etta valitsit PADDED VICKERS SLING tuotteen. Kayta sita turvallisesti ja nauti sen tarjoamista eduista!



Sakerhetsinstruktioner for Padded Vickers Sling

Introduktion

Tack for att du valt Padded Vickers Sling fran Blue Force Gear. Denna produkt ar designad for att ge en saker
och effektiv 16sning for att bara vapen. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten, vanligen las
igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador. Anvand inte produkten om den ar skadad.
e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella dterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte slingan om den ar skadad eller visar tecken pa slitage.

Justera slingans langd korrekt for att sakerstalla att den passar ditt vapen och din kroppsstorlek.
Se till att slingans fasten ar ordentligt sakrade innan du anvander den.

Undvik att anvanda slingor i miljéer dar de kan fastna eller orsaka olyckor.

Anvand inte produkten som en livlina eller for att hanga upp tunga féremal.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Fast slingans &ndar pa vapenets fasten enligt tillverkarens specifikationer.
o Se till att fastena ar ordentligt dtdragna for att férhindra oavsiktlig lossning.

2. Anvandning:

o Justera slingans langd genom att anvanda Quick Adjuster for att passa din kropp och vapenets
storlek.

o Bar alltid vapnet i en saker och kontrollerad position.

o Vid 6vergang fran transport till stridsberedskap, se till att slingans justering ar korrekt for att
sakerstalla snabb atkomst.

Avfallshanteringsinstruktioner

 Nar produkten inte Iangre &r i bruk, kassera den pa ett miljovanligt satt.
e Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om hur man korrekt atervinner eller kasserar textilprodukter.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor om produkten eller sakerhetsrelaterade arenden, vanligen kontakta tillverkaren eller dterforsaljaren
dar produkten kdptes. Se till att ha produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig.

Vi tackar for ditt kép och hoppas att Padded Vickers Sling ger dig en saker och effektiv anvandarupplevelse.



Navod na bezpecné pouzivani PADDED VICKERS
SLING BLUE FORCE GEAR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili PADDED VICKERS SLING od spolecnosti BLUE FORCE GEAR. Tento popruh je
navrzen tak, aby poskytoval pohodiné a bezpec¢né noseni zbrané. Je dlleZité dodrzovat nasledujici pokyny pro
zajisténi bezpecnosti a optimalniho pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl popruh sprdvné nastaven a upevnén pred kazdym pouzitim.
Pravidelné kontrolujte popruh na zndmky opotiebeni nebo poskozeni.

PouZzivejte popruh pouze pro jeho urceny ucel.

Udrzujte popruh mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani popruhu dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se noseni zbrani.

Vé Vé

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouzivani

Pred nasazenim popruhu na zbran se ujistéte, ze je zbran prazdna.

Nikdy nepouzivejte popruh na poskozené nebo nekompletni zbrané.

Pfi pfechodu z mddu noSeni do bojové pripravenosti se ujistéte, Ze mate plnou kontrolu nad zbrani.
Pokud popruh ztratil svou elasticitu nebo je jinak posSkozen, prestarite ho pouZivat a kontaktujte vyrobce
pro dalsi pokyny.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace popruhu:

o Upevnéte popruh k zbrani podle pokyn{ vyrobce.
o Zkontrolujte, zda je popruh spravné zajistén a nenf uvolnény.

2. Nastaveni délky:

o Upravte délku popruhu pomoci patentovaného Quick Adjuster.
o Ujistéte se, Ze je nastaven na spravnou délku pro vase potreby.

3. Pouzivani popruhu:
o PFi noSeni zbrané se ujistéte, Ze popruh je pohodiné umistén a nezptsobuje nepohodli.

o Pri pfechodu do bojové pripravenosti rychle upravte délku popruhu, abyste zajistili optimalni
kontrolu nad zbrani.

Pokyny pro likvidaci
¢ Popruh likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

e Pokud je popruh poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko jeho
opétovného pouziti.

Kontakt pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo jeho pouzivani se obratte na vyrobce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici informace o produktu, véetné Cisla modelu a data zakoupeni.



Dékujeme, Ze jste si vybrali PADDED VICKERS SLING. Bezpecnost a spokojenost nasich zakaznikl jsou pro nas
prioritou.
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